obili, zrno, psenice

podstatné jméno
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korintka, rozinka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

opeceny chléb, toast,
topinka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

brownie, cokoladovy
rez, brownies

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

maslo

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

namazat maslem, potrit
maslem, vymazat maslem

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

dort, kolac, babovka,
moucnik

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

susenka, keks,
cukrovi

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

kukurice, kukuricné
ZIrno

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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toast
UK /taust/ US /toust/

Bread that has been heated until it is brown
and crisp.

Chléb zahféty tak dlouho, az zhnédne a
zkfupne.

I burnt the toast again and the whole kitchen
smelled terrible.

Zase jsem pripalil toast a v celé kuchyni to
stra$né pachlo.

Would you like butter and honey on your toast?
Chces$ na toast maslo a med?

A2

butter
UK /'bata/ US /'bata/

To cover the surface of something, usually
bread or a baking tin, with a layer of butter.
Potfit néco maslem, obvykle krajic chleba
nebo formu na peceni.

She buttered four thick slices and cut them in
half.

Namazala maslem Ctyfi silné krajice a rozfizla je
napul.

Butter the tin well or the cake will stick.
Formu dobfe vymaz maslem, jinak se kola¢
prilepi.

A2

corn
UK /ko:n/  US /korn/

A tall plant with big yellow seeds growing on
a thick stem, eaten as a vegetable or fed to
animals.

Vysoka rostlina s velkymi zlutymi zrny na
silném stonku, ktera se jedi jako zelenina
nebo se jimi krmi zvifata.

We grilled corn on the cob and ate it with
butter.

Grilovali jsme kukufici na klasu a jedli ji s
maslem.

The farmer planted corn in the field behind the

house.
Farmaér zasel kukufici na poli za domem.

Al

currant
UK /'karont/ US /'ks:ront/

A small dried grape, dark and wrinkled, that
is added to cakes, buns and other baked
food.

Drobnd tmava susend hroznova bobule
(korintka), kterd se pridava do tésta, buchet a
peciva.

Add a handful of currants to the cake mixture
and stir well.

Pridej do tésta na babovku hrst korintek a dobre
zamichej.

B2

butter
UK /'bata/ US /'bata/

A soft yellow fat made by beating cream,
which people spread on bread or add to food
when they cook.

Mékky zluty tuk vyrobeny stloukdnim
smetany, ktery se maze na chleba nebo se
ptidava do jidla pfi vareni.

Take the butter out of the fridge so it softens.
Vyndej maslo z lednice, aby zmeklo.

A thin slice of butter melted at once on the hot
toast.

Tenky platek masla se na horkém toastu
okamzité rozpustil.

Al

cookie
/'kuki/

A small flat sweet cake baked until it is firm,
often with pieces of chocolate or nuts in it.
Maly plochy sladky zapeceny moucnik, ¢asto
s kousky cokolady nebo ofiska.

The whole kitchen smelled of warm cookies
when we came home.

Celd kuchyné vonéla teplymi susenkami, kdyz
jsme prisli domu.

She dipped a cookie in her tea and half of it

broke off.
Namocila susenku do Caje a pulka se ji odlomila.

Al

corn
UK /ko:n/ US /koirn/

In British English, any plant grown for its
seeds used to make flour, especially wheat.
V britské anglictiné jakakoli rostlina
péstovana pro zrno, ze kterého se mele
mouka, pfedevsim pSenice.

The corn was ripe and the whole field looked
golden.
Obili bylo zralé a celé pole vypadalo zlaté.

Heavy rain flattened the corn just before the
harvest.
Vydatny dést polehl obili tésné pred sklizni.

B2

brownie
/'bravni/

A small thick square of sweet, soft chocolate
cake, cut from a larger baked piece.

Maly husty ¢tverecek vlacného ¢okoladového
moucniku, nakrdjeny z vétsiho upe¢eného
platu.

A good brownie is soft in the middle and never
dry.

Dobré brownie je uprostied vla¢né a nikdy ne
suché.

He wrapped a brownie in foil to eat on the
train.

Zabalil si brownie do alobalu, aby ho snéd v
vlaku.

B2

cake
/keik/

A sweet food made from flour, sugar, eggs
and fat, baked in an oven and often covered
with cream or icing.

Sladké pecivo z mouky, cukru, vajec a tuku,
upecené v troubé a Casto zdobené krémem
nebo polevou.

We lit twelve candles on the cake before she
came in.

Zapalili jsme na dortu dvanéct svicek, nez
prisla.

There is still some cake left from yesterday, if

you want.
Jesté zbyl kus dortu ze verejska, jestli chces.

Al
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kobliha, donut klas, palice kolac, pie, masovy
podstatné jméno podstatné jméno kola’_é, pagtika Vv tésté

podstatné jméno
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valecek na tésto, opéct, opékat,
valecek, val oprazit
podstatné jméno sloveso
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pie
/pai/

A baked food in which pastry holds a filling
of fruit, or sometimes of meat and
vegetables.

Peceny pokrm, kde tésto uzavird napln z
ovoce, nebo nékdy z masa a zeleniny.

The apple pie came out of the oven with a
golden crust.

Jable¢ny kolac vysel z pece se zlatavou karkou.

She served the pie warm with a spoonful of
thick cream.
Podavala kolac teply s 1zici smetany.

B1

ear
UK /1s/ US /1ix/

the top part of a grain plant, where the seeds
grow close together

horni ¢ast obilné rostliny, kde tésné u sebe
vyrlstaji zrna

The whole field turned gold as the ears grew
heavy.
Celé pole zezlatlo, jak klasy ztézkly.

Each ear holds many small grains in neat rows.
Kazdy klas nese spoustu malych zrn v
dhlednych fadéach.

1

toast
UK /taust/ US /toust/

To heat bread or something similar until it
turns brown and crisp.

Zahrat chléb nebo néco podobného, az
zhnédne a zkfupne.

Toast the bread lightly on both sides before
adding cheese.
Chléb z obou stran zlehka opec, nez pridas syr.

I toasted four slices and put them on a plate.
Opekl jsem Ctyfi krajice a dal je na talif.

Toast the nuts in a dry pan for two minutes.
Ofisky dvé minuty opraz na suché panvi.

B1
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donut
UK /'dounat/ US /'dounat/

A soft sweet cake cooked in hot oil, made
either as a ring with a hole in the middle or
as a round ball filled with jam.

Sladké smazené tésto bud ve tvaru krouzku s
otvorem uprostied, nebo jako kulaty plnény
bochnicek s marmeladou.

Someone left a box of donuts in the staff
kitchen.

Nékdo nechal v kuchynce pro zameéstnance
krabici koblih.

B2

rolling-pin
UK /'roulig pin/  US /'roulin pm/

A smooth round bar of wood, stone or
plastic, usually with a handle at each end,
that you push over dough to press it flat and
thin.

Hladka kulatd ty¢ ze dfeva, kamene nebo
plastu, obvykle s rukojeti na obou koncich,
kterou se prejizdi po tésté, aby se rozvélelo na
tenkou placku.

Dust the rolling-pin with flour so the dough
doesn't stick to it.

Popraste valecek moukou, aby se na néj tésto
nelepilo.

B2



